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Yom Kippur Contemplative Morning Service • 5782

Chatanu L'fanekha / Ein Od Mil'vado
Chatanu l'fanekha racheim aleinu.
Ein od mil'vado Adonai hu ha'elohim.

:eÈÕÏÀÚ ÌÕÁÃ¯ ÀÍÈŒÀÙŸÏ e‡ÀËÀÁ
:ÌÈœ‰›Ï€‡À‰ ‡e‰ ÀÈŸÈ «cÃ·ŸlœÓ „«Ú ÔÈÕ‡

We have missed the mark——have compassion on us!
There is nothing except Divinity...love is all there is.

Modeh/ah Ani
Modeh ani l'fanekha ... rabah emunatekha.
Modah ani l'fanayikh ...  rabah emunateikh. 

.ÀÍŒ˙ÀeÓ€‡ ‰ÀaÃ¯ ... ÀÍÈŒÀÙŸÏ Èœ⁄‡ ‰Œ„«Ó

.ŸÍÕ˙ÀeÓ€‡ ‰ÀaÃ¯ ... ŸÍœÈÃÀÙŸÏ Èœ⁄‡ ‰À„«Ó
I am thankful before You, Enduring Sovereign / Embodied Divine Presence.

Great is Your faithfulness.

Tallit Blessing
Barukh atah Adonai eloheinu melekh 
ha'olam asher kidshanu b'mitzvotav 
v'tzivanu l'hitateif ba'tzitzit.

¯Œ˘⁄‡ ÌÀÏ«ÚÀ‰ ŸÍŒÏŒÓ eÈÕ‰›Ï€‡ ÀÈŸÈ ‰ÀzÃ‡ ŸÍe¯Àa 
.˙œˆÈœvÃa ÛÕhÃÚŸ˙œ‰ŸÏ eÀeœˆŸÂ ,ÂÈÀ˙«ŸˆœÓŸa eÀ÷Ÿcœ˜

Blessed are You, Adonai, Ruler of Time and Space. You make us holy through luminous and
sacred acts, and instruct us to wrap ourselves in the tzitzit.

Elohai Neshama
.‡Èœ‰ ‰À¯«‰ŸË Èœa ÀzÃ˙ÀpŒ÷ ‰ÀÓÀ÷Ÿ ,ÈÃ‰›Ï€‡

Elohai neshama shenatata bi t'hora hi...My God, the soul You have given me is pure.
You created it, You shaped it, You breathed it 
into me, and You protect it within me. For as 
long as my soul is within me, I offer thanks to 
You, Adonai, my God and God of my 
ancestors, Source of all Creation, sovereign of 
all souls. 

 dÀzŸÁÃÙŸ ‰ÀzÃ‡ ,dÀzŸ¯ÃˆŸÈ ‰ÀzÃ‡ ,dÀ˙‡À¯Ÿ· ‰ÀzÃ‡
 „Èœ˙ÀÚ ‰ÀzÃ‡ŸÂ ,ÈœaŸ¯œ˜Ÿa dÀ¯ŸnÃ÷ŸÓ ‰ÀzÃ‡ŸÂ ,Èœa

 .‡«·ÀÏ „Èœ˙ÀÚŒÏ Èœa dÀ¯ÈœÊ⁄ÁÃ‰ŸÏe ,ÈœŒnœÓ dÀÏŸhœÏ
 Èœ⁄‡ ‰À„«Ó/‰Œ„«Ó ,ÈœaŸ¯œ˜Ÿ· ‰ÀÓÀŸ÷ŸpÃ‰Œ÷ ÔÃÓŸÊ ÏÀk

,ÈÃ˙«nœ‡ŸÂ ÈÃ˙«·⁄‡ ÈÕ‰›Ï‡ÕÂ ÈÃ‰›Ï€‡ ÀÈŸÈ ,ÀÍÈŒÀÙŸÏ
.˙«ÓÀ÷ŸpÃ‰ ÏÀk Ô«„⁄‡ ,ÌÈœ◊⁄ÚÃnÃ‰ ÏÀk Ô«aœ¯
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Hallelu
Hallelu!
Kol han'shama t'halleil Yah, 
Hallelu hallelu-Yah!

 !eÏŸÏÃ‰
dÀÈ ÏÕlÃ‰Ÿz ‰ÀÓÀ÷ŸpÃ‰ Ï›k

!dÀÈeÏŸÏÃ‰  !eÏŸÏÃ‰
Let us praise! Every soul will praise Yah. Halleluyah!

Kadosh / Ki Beiti / Tzedek Tirdof
Kadosh, kadosh, kadosh
Ki beiti hu beit t'fillah l'khol-ha'amim.
Tzedek tzedek tirdof bakeish shalom v'rodfeihu.

...÷«„À˜ ,÷«„À˜ ,÷«„À˜
.ÌÈœnÃÚÀ‰–ÏÀÎŸÏ ‰ÀlœÙŸz–˙ÈÕa ‡e‰ Èœ˙ÈÕ· Èœk
.e‰ÕÙŸ„À¯ŸÂ Ì«ÏÀ÷ ÷ÕwÃa ,Û›cŸ¯œz ˜Œ„Œˆ ˜Œ„Œˆ

Holy, holy, holy...
My home is a home of prayer for all people and all nations.

Justice, justice you shall pursue; seek peace and pursue it.

Bar'khu
Bar'khu et Adonai ham'vorakh.
Barukh Adonai ham'vorakh l'olam va'ed.

:ŸÍÀ¯›·ŸÓÃ‰ ÀÈŸÈ ˙Œ‡ eÎŸ¯Àa
:„ŒÚÀÂ ÌÀÏ«ÚŸÏ ŸÍÀ¯›·ŸÓÃ‰ ÀÈŸÈ ŸÍe¯Àa

Praise Adonai to whom praise is due forever!
Praise be Adonai to whom praise is due, now and forever!

Ahavah Rabah
Ahava rabah ahavtanu Adonai eloheinu/
Shekhina imeinu.

eÈÕ‰›Ï€‡ ÀÈŸÈ eÀzŸ·Ã‰⁄‡ ‰ÀaÃ¯ ‰À·⁄‰Ã‡/‰ÀÈœÎŸ÷ 
.eÈÕnœ‡

How deeply you have loved us Adonai eloheinu/Shekhina imeinu!

Shema / V'Ahavta
Shema Yisraeil Adonai Eloheinu Adonai Echad.

Barukh sheim kavod malkhuto l'olam va'ed.

V'ahavta et Adonai elohekha b'khol-l'vavkha 
u'vkhol nafsh'kha u'vkhol m'odekha.

.„ÀÁŒ‡ ÀÈŸÈ eÈÕ‰›Ï€‡ ÀÈŸÈ ÏÕ‡À¯Ÿ◊œÈ ÚÃÓŸ÷

.„ŒÚÀÂ ÌÀÏ«ÚŸÏ «˙eÎŸÏÃÓ „«·Ÿk ÌÕ÷ ŸÍe¯Àa

,ÀÍŸ·À·ŸÏ-ÏÀÎŸa ,ÀÍÈŒ‰›Ï€‡  ÀÈŸÈ ˙Õ‡ ÀzŸ·Ã‰À‡ŸÂ 
.ÀÍŒ„›‡ŸÓ-ÏÀÎŸ·e ,ÀÍŸ÷ŸÙÃ-ÏÀÎŸ·e

Listen, Ones-Who-Wrestle-With-God: Adonai is our God. Adonai is one.
Blessed is the name of Its radiant domain, for all eternity.

You are to love Adonai your God with all your heart, with all your being, with all your intensity!
Love upon love upon love...

Make Me A Sancutary
V'asuli mikdash v'shakhanti b'tokham. .ÌÀÎ«˙∆Ÿ· È∆œ˙ŸÃÎÀ˘ŸÂ ÷∆À„Ÿ˜œÓ ÈœÏ e◊ÀÚŸÂ

Make me a sanctuary and I will dwell with you.
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Sending You Light / El Na Refa Na La
We're sending you light to heal you and hold you; sending you light to hold you in love.

El na refa na la! R'fu'ah sh'leimah. dÀÏ ‡À ‡ÀÙŸ¯ ‡À ÏÕ‡ !‰ÀÓÕÏŸ÷ ‰À‡eÙŸ¯!
Please, God, heal this one!

A full, complete healing.

Adonai, Adonai
Adonai, Adonai eil rachum v'chanun
erekh apayim v'rav chesed ve'emet. 
Notzeir chesed la'alafim
nosei avon vafesha v'chata'ah v'nakeih.

„ŒÒŒÁ ·Ã¯ŸÂ ÌœÈÃtÃ‡ ŸÍŒ¯Œ‡ ÔepÃÁŸÂ ÌeÁÃ¯ ÏÕ‡ ÀÈŸÈ ÀÈŸÈ 
:˙ŒÓ€‡ŒÂ

‰À‡ÀhÃÁŸÂ ÚÃ÷ŒÙÀÂ Ô›ÂÀÚ ‡Õ◊› ÌÈœÙÀÏ⁄‡ÀÏ „ŒÒŒÁ ¯Õˆ› 
:‰ÕwÃŸÂ

Yod Hey Vav Hey, Compassion and Tenderness,
Patience, Forbearance, Kindness, Awareness.

Bearing love from age to age; lifting guilt and mistakes and making us free...

Avinu Malkeinu
Avinu malkeinu choneinu va'aneinu 
ki ein banu ma'asim.
Asei imanu tz'daka va'chesed v'hoshi'einu.
Imeinu m'koreinu choninu va'aninu
ki ein banu ma'asim.
Asi imanu tz'daka va'chesed v'hoshi'inu.

 .ÌÈœ◊⁄ÚÃÓ eÀa ÔÈÕ‡ Èœk .eÕ⁄ÚÃÂ eÕpÀÁ eÕkŸÏÃÓ eÈœ·À‡
.eÕÚÈœ÷«‰ŸÂ „ŒÒŒÁÀÂ ‰À˜À„Ÿˆ eÀnœÚ ‰Õ◊⁄Ú

.ÌÈœ◊⁄ÚÃÓ eÀa ÔÈÕ‡ Èœk .eœ⁄ÚÃÂ eœpÀÁ eÕ¯«˜ŸÓ eÈÕnœ‡
.eœÚÈœ÷«‰ŸÂ „ŒÒŒÁÀÂ ‰À˜À„Ÿˆ eÀnœÚ Èœ◊⁄Ú

Our Father, our Sovereign; Our Mother, our Source; Our Compassionate Parent:
Be gracious to us and answer us, even though we are unworthy in deeds.

Please treat us with righteousness and lovingkindness and grant us salvation.

Ahava V'Rachamim
Ahava v'rachamim chesed v'shalom. .Ì«Ï÷ŸÂ „ŒÒŒÁ ÌÈœÓ⁄ÁÃ¯ŸÂ ‰À·⁄‰Ã‡

Love and compassion; lovingkindness and peace.

PRAYER SHEET CREATED BY: Julie Batz

MUSICAL ATTRIBUTIONS:
Modeh Ani: (setting by Lior Tsarfaty) / Give Thanks: music by India Arie, setting by Lior Tsarfaty; Elohai Neshama:
Alma; Hallelu: on a tune by Nusrat Fatah Ali Kahn via Bnei Jeshrun; Kadosh/Ki Beiti/Tzedek Tirdof: Lior Tsarfaty;
Ahava Rabah: Elana Arien and Noah Aronson; Shema: Lior Tsarfaty; V'ahavta/Love Upon Love: Lior Tsarfaty; Make
Me A Sanctuary/Shema: English and musical setting by Lior Tsarfaty; Sending You Light /El Na Refa Na La: by
Melanie DeMore, arr. by Lior Tsarfaty; Ahava: Bon Singer. Translations: Machzor HaLev, Machzor Lev Shalem, Mishkan
T'fillah, and Julie Batz.

3


